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OVIA SENSOR FAUCET (WALL MOUNT)
ก๊๊อกเดี่่�ยวอ่่างล้้างหน้้าระบบเซ็็นเซอร์์ติิดผนััง

K-32553X
BEFORE YOU BEGIN ก่่อนเร่ิ่�มการติดิตั้้�ง

ข้อ้มูลูในคู่่�มืือน้ี้ �มาจากข้อ้มูลูผลิติภัณัฑ์ล์่่าสุดุท่ี่�มีีอยู่่�ในช่ว่งเวลาการจัดัพิิมพ์ ์
บริษัิัทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ในการเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มูลูผลิติภัณัฑ์ ์บรรจุภุัณัฑ์ท่์ี่�มีีอยู่่�
โดยมิต้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบล่่วงหน้า้

รููปภาพของผลิติภัณัฑ์ท่์ี่�แสดงขั้้�นตอนการติดิตั้้�งอาจแตกต่่างจากรุ่่ �นท่ี่�ดำ ำ�เนิิน
การติดิตั้้�ง

ข้้อสำำ�คััญสำำ�หรัับผู้้�ติดิตั้้�ง คู่่�มืือน้ี้ �มีีข้อ้มูลูสำำ�คัญั โปรดมอบเอกสารให้ก้ัเัจ้า้
ของผลิติภัณัฑ์์

ข้้อสัังเกต:

	 1.	เปิิดวาล์ว์นํ้้�าทำำ�ความสะอาดท่่อนํ้้�าดีีเพื่่�อขจัดัสิ่่�งสกปรก�ต่่าง  ๆผลิติภัณัฑ์ ์
		 ถูกูออกแบบมาเพื่่�อใช้ง้านร่่วมกับันํ้้�าประปา�หรือืนํ้้�าสะอาดเท่่านั้้�น

	 2.	อย่่าให้ก๊้๊อกนํ้้�าถูกูกระแทกไม่่เช่น่นั้้�นอาจทำำ�ให้ช้ำ ำ�รุดเสีียหายได้้

	 3.	อย่่าให้เ้ซ็น็เซอร์ไ์ด้ร้ับัความเสีียหายระหว่่างขั้้�นตอนการติดิตั้้�งหรือืทำำ� 
		ค วามสะอาดก๊๊อกนํ้้�า
	 4.	โปรดปฏิิบัตัิติามขั้้�นตอนการเชื่่�อมต่่อระบบไฟฟ้า้ท่ี่�ระบุไุว้�้อย่่างเคร่่งครัดั 
		 เชื่่�อมต่่อระบบไฟฟ้า้หลังัจากติดิตั้้�งเสร็จ็เท่่านั้้�น

	 5.	เลืือกใช้ฟิ้ิวส์ท่์ี่�มีีขนาดเหมาะสมกับัปริมิาณกระแสไฟฟ้า้ของ�แหล่่ง 
		จ่่ ายไฟเพื่่�อป้อ้งกันัไม่่ให้ห้ม้อ้แปลงไฟ AC/DC เสีียหาย

	 6.	อย่่าให้แ้สงแดดหรือืแหล่่งกำำ�เนิิดแสงอื่่�นๆ เข้า้ถึงึหรือืสะท้อ้นถูกูบริเิวณ 
		 เซ็น็เซอร์ข์องก๊๊อกน้ำำ�� และอย่่าติดิตั้้�งก๊๊อกนํ้้�าใกล้ส้นามแม่่เหล็ก็ไฟฟ้า้ 
		หรื อืแหล่่งกำำ�เนิิดรังัสีีอัลัตราไวโอเลต

	 7.	ห้า้มติิดกล่่องควบคุมุก๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์บ์ริเิวณท่ี่�มีีค่่าความชื้้ �นมากกว่่า  
		 95RH อาทิิ บริเิวณท่ี่�มีีความเปีียกชื้้ �นจากไอน้ำำ�� ให้ต้ิดิตั้้�งช่อ่งระบาย 
		 อากาศหากจำำ�เป็็น

	 8.	ใช้เ้ทปสีีดำ ำ�ปิดบริเิวณหน้า้ต่่างเซ็น็เซอร์,์ ปิิดแหล่่งจ่่ายไฟและวาล์ว์นํ้้�า  
		 เมื่่�อต้อ้งการซ่่อมแซมอ่่างล้า้งหน้า้หรือืก๊๊อกนํ้้�า

9. เมื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่่อสินิค้า้กับัแหล่่งจ่่ายไฟฟ้า้ครั้้�งแรก เซ็น็เซอร์ก์ะพริบิเร็ว็ๆ 
แสดงว่่าสินิค้า้อยู่่�ระหว่่างขั้้�นตอนการเริ่่�มต้น้ทำำ�งาน ในช่ว่งประมาณ 10-15 
วิินาทีี ของการเริ่่�มต้น้ทำำ�งานน้ี้� อย่่าวางหรือืนำำ�วัตัถุใุดๆ เข้า้ไปในระยะการ
ตรวจจับัของเซ็น็เซอร์์

All information is based on the latest product information available at 
the time of publication. Kohler Co. reserves the right to make changes 
in product characteristics, packaging, or availability at any time without 
notice.

This product pictured in the installation steps may differ from the 
model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS  Please leave these 
instructions for the consumer. They contain important information.

NOTE:

	 1.	Flush the water supply pipes thoroughly to remove �debris. 
		 Faucet is designed for tap water or potable water.

	 2.	Do not attack the faucet with rough strength to avoid being  
		 damaged.
	 3.	Do not damage the surface of sensing window when installing  
		 or cleaning the faucet.

	 4.	Strictly follow indicated instructions to perform electric�  
		 connection. Only provide electric supply to power box after  
		 the installation is completed.

	 5.	Electrical source must equiped with suitable fuse to protect  
		 AC/DC transformer unit from damage.

	 6.	Do not let sunlight or other light source enter or be reected  
		  into sensor faucet. And do not put the faucet near strong  
	 	ultraviolet or electromagnetic field.

	 7.	Do not installed the control box of the sensor faucet in the  
		 humidity higher than 95RH environment of the control box,  
		 which have long been damp patch of water vapor. If necessary,  
		 ventilation must be provided.

	 8.	Cover the sensing window with black tape, Turn off  
		 the electrical source and shut down water supply when  
		 repairing the faucet or lavatories.

9. When connect the product in power supply firsly, The LED indica  
tor of product will fast flashing and that means the product is in 
initial period. During initial period about 10-15 second, Do not put 
any objects in the sensing range.
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BEFORE INSTALLATION ก่่อนการติดิตั้้�ง

ROUGH-IN DIMENSION ระยะการติดิตั้้�ง

250 mm

MAJOR PARAMETER คุุณลัักษณะหลััก

* The distance can be adjusted depending on users and suitable space.
* ระยะดังักล่่าวสามารถปรับัเปลี่่�ยนได้ข้ึ้้ �นอยู่่�กับัความเหมาะสมของหน้า้งานและผู้้�ใช้ง้าน

Dimensions are approximate.
Unit: mm

ขนาดระยะแสดงค่่าโดยประมาณ
หน่่วย: มม.

ขั้้�นแรก ให้เ้ลืือกอ่่างล้า้งหน้า้ท่ี่�ตรงกับัก๊๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์ ์มิิฉะนั้้�น อาจส่่งผลต่่อการ

ทำำ�งานของเซ็น็เซอร์ป์กติขิองก๊๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์ร์ะหว่่างการใช้ง้าน

1. ก๊๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์ต์ิดิผนังัท่ี่�ติดิตั้้�งเหนืออ่่างล้า้งหน้า้ และระยะห่่างระหว่่าง

เซ็น็เซอร์ก์ับัก้น้อ่่างล้า้งหน้า้ควรมากกว่่า 250 มม.

2. ไม่่เหมาะสำำ�หรับัอ่่างล้า้งหน้า้สแตนเลสหรือือ่่างล้า้งหน้า้อื่่�นๆ ท่ี่�สะท้อ้นแสงจ้า้ 

หากต้อ้งการติดิตั้้�งอ่่างล้า้งหน้า้ชนิดน้ี้� ต้อ้งปรับัระยะห่่างและมุมุจากก๊๊อกน้ำำ��

เซ็น็เซอร์ไ์ปยังัอ่่างล้า้งหน้า้ เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการรบกวนจากแสงสะท้อ้น

First, choose a wash basin that matches the sensor faucet, otherwise it 
may affect the normal sensor function of the sensor faucet during use.
1. The in-wall sensor faucet in installed above the basin, and the 

distance between the sensor and the bottom of the basin should be 
more than 250 mm

2. It is not suitable for stainless steel washbasins or other washbasins 
that reflect strong light. If you want to install this kind of basin, you 
must adjust the distance and angle from the sensor faucet to the 
washbasin to avoid reflection interference.

Finished floor / พื �น

*	 แหล่่งจ่่ายไฟ : AC 220V หรือื DC 6V (แบตเตอรี่่�อัลัคาไลน์ ์AA 4 ก้อ้น 
เบอร์ ์5) สามารถใช้แ้หล่่งจ่่ายไฟคู่่�เพื่่�อสลับัโดยอัตัโนมัตั หรือืใช้แ้หล่่งจ่่ายไฟ 
AC หรือื แบตเตอรี่่�เพีียงอย่่างเดีียว

*	 ระยะตรวจจับั : ปรับัระยะการตรวจจับัอัตัโนมัตัิ ิ
*	อุ ณุหภูมิูิในการทำำ�งาน : 1~60° C
*	 แรงดันัน้ำำ�� : 0.07~0.7 เมกะปาสคาล
*	ข นาดท่่อทางน้ำำ��เข้า้ : G1/2" (DN15) เกลีียวนอก
*	 เวลาในการตอบสนอง : น้อ้ยกว่่า 0.5 วิินาทีี
*	ป้ อ้งกันัน้ำำ��หยุดุ : 60 วิินาทีี
*	อั ตัราการไหลของน้ำำ�� : น้อ้ยกว่่า 0.125 ลิติร/วิินาทีี เมื่่�อแรงดันัไดนามิิกคืือ 

0.1 เมกะปาสคาล
*	ค วามชื้้ �นแวดล้อ้ม : ต่ำ ำ��กว่่า 95RH

* Power supply : AC 220V or DC 6V (4 AA alkaline batteries of No.5) 
can use dual power supply to automatically switch, or use AC power 
supply or battery power alone.

* Sensing distance : Automatic adjustment.

* Working temperature : 1~60° C

* Working water pressure : 0.07 ~ 0.7 MPa.

* Water inlet size : G1/2" (DN15) external thread.

* Response time : less than 0.5 seconds.

* Water stop protection : 60 seconds.

* Rated flow : less than 0.125 L/s when the dynamic pressure is 0.1 
MPa.

* Ambient humidity : below 95RH
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INSTALLATION ข้้อแนะนำำ�การติดิตั้้�ง
1.	เตรีียมท่่อระบายน้ำำ�� PVC สีีขาวไว้ล้่่วงหน้า้ แล้ว้สวมข้อ้ต่่อ PVC โค้ง้เข้า้กับั

ท่่อ PVC ตามภาพ
2.	เจาะช่อ่งผนังัตามขนาดท่ี่�แสดงในภาพ และวางท่่อ PVC เข้า้กับัช่อ่งท่ี่�เจาะไว้้

3.	เทปิดท่่อ PVC ด้ว้ยปูนูซีีเมนต์แ์ละปูกูระเบื้้ �องหลังัจากท่ี่�ปูนูซีีเมนต์แ์ห้ง้แล้ว้
4.	ติดิตั้้�งแผ่่นยึดึฝาครอบเข้า้กับัท่่อโค้ง้
5. ร้อ้ยสายสัญัญาณเข้า้กับัท่่อ PVC ก่่อน และหลังัจากนั้้�นจึงึร้อ้ยสายก๊อกน้ำำ��

เข้า้กับัท่่อ PVC
6. ขันัแผ่่นยึดึฝาครอบเข้า้กับัก๊๊อกน้ำำ��ให้แ้น่่น

1. Prepare the white PVC drainage pipe in advance, and put the PVC 
elbow into the PVC pipe according to the size of the picture.

2. Slot the wall according to the size shown in the picture, and then put 
the PVC elbow into the slot.

3. Fix the PVC pipe with cement mortar, and tile it after it dries.

4. Install the decorative cover fixing plate on the elbow.

5. Thread the signal wire into the PVC pipe first, and then thread the 
faucet hose into the PVC pipe.

6. Tighten the decorative cover to fix the faucet.

5060

1200m
m

400

200

1 2

PVC elbow
ท่อ PVC โคง้

PVC pipe (Prepare self)
ท่อ PVC (ไม่รวมกับชุดผลิตภัณฑ)์

Water inlet
ทางนํ�าเขา้

Ø40 mm

500 mm

63 4 5

Wall
ผนัง

Decorative cover
แผ่นยึดฝาครอบ

Tile
กระเบื �อง

Water inlet
ทางนํ�าเขา้

Water outlet
ท่อนํ�าทิ �ง

Cement mortar
ปูนซิเมนต์
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การติดิตั้้�งกล่องควบคุุมกำำ�ลัังไฟ
1.	ยึดึกล่่องควบคุมุเข้า้กับัผนังั
2. เชื่่�อมต่่อท่่อน้ำำ��ของก๊๊อกน้ำำ��เข้า้กับัทางออกของโซลินิอยด์ว์าล์ว์บนกล่่องควบคุมุ
3. ใช้ส้ายน้ำำ��ดีีท่ี่�เป็็นข้อ้ต่่อขนาด G1/2" ทั้้�งสองด้า้น (ไม่่รวมในชุดุผลิติภัณัฑ์)์ 

เชื่่�อมต่่อทางน้ำำ��ออกของวาล์ว์สามทาง และทางน้ำำ��เข้า้ของโซลินิอยด์ว์าล์ว์
4. เสีียบสายสัญัญาณบนชุดุกล่่องควบคุมุลงในซ็อ็กเก็็ตสี่่�พิินบนกล่่อง และขันั

นอตยึดึให้แ้น่่น
5. เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้า้กับัเต้า้รับั AC 220 V หรือืเชื่่�อมต่่อกับัแบตเตอรี่่� DC 6 V ใน

ขณะนั้้�น ไฟแสดงสถานะบนชุดุกล่่องควบคุมุจะติดิสว่่างประมาณ 2 วิินาทีี 
จากนั้้�นจะกะพริบิประมาณ 10 วิินาทีี และจะทำำ�การปรับัระยะห่่างใช้ง้าน
อัตัโนมัตัิิ

การติดิตั้้�งแบตเตอร่ี่�

ถ้า้หากต้อ้งการใช้พ้ลังังานแบตเตอรี่่� โปรดเตรีียมแบตเตอรี่่�อัลัคาไลน์ข์นาด AA 
4 ก้อ้น แล้ว้ใส่่กล่่องแบตเตอรี่่�ท่ี่�กล่่องด้า้นนอก เปิิดฝาครอบ นำำ�กล่่องแบตเตอรี่่�
ออก ใส่่แบตเตอรี่่�ตามขั้้�วบวกและขั้้�วลบท่ี่�ทำ ำ�เครื่่�องหมายไว้บ้นกล่่อง และขันั
สกรููให้แ้น่่น
หมายเหตุุ:
1.	โปรดสังัเกตุขุั้้�วบวกและขั้้�วลบเมื่่�อติดิตั้้�งแบตเตอรี่่�
2. ไม่่ควรใช้แ้บตเตอรี่่�ใหม่่ร่่วมกับัแบตเตอรี่่�ท่ี่�ถูกูใช้ง้านมาแล้ว้

Install the power control box
1. Fix the control box on the wall.
2. Connect the hose on the faucet body to the solenoid valve outlet on 

the control box.
3. Please use flexible hose with G1/2" connector in both side (not 

provided). Connect the water outlet of the angle valve and the water 
inlet of the solenoid valve.

4. Insert the signal wire on the control box assembly into the four-pin 
socket on the box and tighten the nut.

5. Insert the power plug into the AC 220 V socket or connect to the 
DC 6 V battery. At this time, the indicator light on the control box 
assembly will beon for about 2 seconds, and then flash for about 10 
seconds, and the automatic distance adjustment will be carried out 
use.

Install the battery
If you want to use battery power, please prepare 4 AA alkaline batter-
ies, and then put the battery box on the box outside Open the cover, 
take out the battery box, insert the battery according to positive and 
negative polarity marked on the box, and tighten the screws.

Note:
1. Pay attention to the positive and negative poles when installing the 

battery.
2. Old and new batteries cannot be mixed with batteries of different 

brands.

Finished wall
พื �น

Hose and angle valve
are sold separately
สายนํ�าดีและวาลว์เปิด-ปิด
ขายแยก
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HOW TO USE วิิธีีการใช้้งาน

1. The infrared sensor of the faucet, constantly 
emitting Invisible infrared light.

2. When the user's hand move into the 
infrared sensor area, the solenoid valve 
was active and water comes out.

3. After the user's hand leaves the sensing 
range, the solenoid valve is close. The 
sensor continues to emit invisible infra-
red light, waiting for the next user.

1. เซ็น็เซอร์อิ์ินฟราเรดของก๊๊อกน้ำำ�� ปล่่อยแสง

อิินฟราเรดท่ี่�มองไม่่เห็น็อย่่างต่่อเนื่่�อง

2. เมื่่�อมืือของผู้้�ใช้เ้คลื่่�อนเข้า้ไปในบริเิวณพื้้ �นท่ี่�

เซ็น็เซอร์ ์โซลินิอยด์ว์าล์ว์จะทำำ�งานและน้ำำ��จะไหล

ออกมา

3. หลังัจากท่ี่�มืือของผู้้�ใช้อ้อกจากช่ว่งการตรวจจับัแล้ว้ 

โซลินิอยด์ว์าล์ว์จะปิิดลง เซ็น็เซอร์ย์ังัคงปลอยแสง

อิินฟราเรดท่ี่�มองไม่่เห็น็เพื่่�อรอผู้้�ใช้ร้ายต่่อไป

Note

If the sensor faucet work over 60 seconds, or the faucet in 
induced state for a long time, which sensor will closed auto-
matically, and resume normal work until the user leave sensing 
range.

หมายเหตุุ

หากก๊๊อกน้ำำ��ทำำ�งานเกิิน 60 วิินาทีี หรือืก๊๊อกน้ำำ��อยู่่�ในสถานะเหนี่่�ยวนำำ�เป็็นเวลา

นาน เซ็น็เซอรืจืะปิิดโดยอัตัโนมัตัิแิละกลับัมาทำำ�งานตามปกติจินกว่่าผู้้�ใช้จ้ะออก

บริเิวณช่ว่งพื้้ �นท่ี่�การตรวจจับั

ข้้อแนะนำำ�การใช้้งาน
วางมืือท่ี่�ด้า้นล่่างของก๊๊อกน้ำำ�� โซลินิอยด์ว์าล์ว์จะส่่งเสีียงคลิกิ จากนั้้�นไฟท่ี่�
เซ็น็เซอร์จ์ะกะพริบิหนึ่่�งครั้้�ง จากนั้้�นน้ำำ��จะไหลออกโดยอัตัโนมัตัิ ิหลังัจากเอามืือ
ออกจากระยะตรวจจับั

คำำ�อธิิบายตัวัแสดงสถานะ
1. เมื่่�อเชื่่�อมต่่อสายไฟแล้ว้ ไฟแสดงสถานะจะสว่่างเป็็นเวลา 2 วิินาทีี จากนั้้�น

จะกะพริบิต่่อเนื่่�องเป็็นเวลาประมาณ 20 วิินาทีีขึ้้ �นไป แสดงว่่ากำำ�ลังัปรับั
ระยะ จะสามารถใช้ง้านได้เ้มื่่�อไฟแสดงสถานะหยุดุกะพริบิ

2. ในตัวัแสดงสถานะ ไฟแสดงสถานะกะพริบิ 3 ครั้้�งต่่อเนื่่�อง แสดงว่่าแรงดันั
ไฟฟ้า้ของแหล่่งจ่่ายไฟต่ำำ��กว่่า 4.4 V  ควรเปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

Operation Instruction
Place your hand on the bottom of the faucet, the solenoid valve will 
issue a click sound, then the LED indicator inthe sensor will flash one 
time, and then water running out automatically, and hands left will 
stopped.

Indicator status description:
1. When the power is connected, the indicator light is on for 2 seconds 

and then flashes continuously for about 20 seconds or more. Indi-
cates that the distance is being adjusted. Can be used when it stop 
flashing.

2. In the indication state, the indicator light flashes 3 times continu-
ously, indicating that the power supply voltage is lower than 4.4 V. 
The battery should be replaced.

Indicator
ตวัแสดงสถานะ
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USE AND MAINTENANCE OF THE FAUCET การใช้้และบำำ�รุงรัักษาก๊๊อกน้ำำ��

Please do not force shaking and moving faucet body, to avoid the bot-
tom of the faucet loose and leaking.

Should clean the filter at the water inlet of solenoid valve regularly, to 
avoid blocking because of excessive impurities, resulting in reduced 
water flow.

Do not use abrasive cleaners or chemical cleaning agents(chlorine 
bleach) to clean faucet, because it may lead to the faucet tarnish, and 
erosion electroplated chromium or other special surface treatment.

Please use soft and sponge for clean the product.

โปรดใช้ผ้้า้นุ่่�มหรือืฟองน้ำำ��หมาดๆ ทำำ�ความสะอาดผลิติภัณัฑ์์

Do not pour water or other liquid into the product.

ห้า้มราดน้ำำ��หรือืสารทำำ�ความสะอาดใดๆ ลงบนผลิติภัณัฑ์โ์ดยตรง

กรุุณาอย่่าโยกบริเิวณตัวัเรือืนก๊๊อกน้ำำ�� เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการรั่่�วซึมึบริเิวณฐานก๊๊อก

น้ำำ��

ควรทำำ�ความสะอาดตัวักรองท่ี่�ช่อ่งข้อ้ต่่อทางน้ำำ��เข้า้ของโซลินิอยด์ว์าล์ว์อย่่าง

สม่ำำ��เสมอ เพื่่�อไม่่ให้เ้กิิดการอุดุตันัเนื่่�องจากสิ่่�งสกปรกมากเกิินไป อาจส่่งผลให้้

อัตัราการไหลของน้ำำ��ลดลง

ห้า้มใช้ผ้ลิติภัณัฑ์ท์ำำ�ความสะอาดท่ี่�มีีฤทธ์ิ์�กัดักร่่อนหรือืสารเคมีีทำำ�ความ

สะอาด(สารฟอกขาวคลอรีีน) ในการทำำ�ความสะอาดก๊๊อกน้ำำ�� เพราะอาจทำำ�ให้้

ก๊๊อกน้ำำ��หมองและการสึกึกร่่อนของโครเมีียนหรือืพื้้ �นผิิวพิิเศษ

Do not force flushing control box.

Long-term use, the sensor window may be dirt, should be scrub by clean 
soft towel.

ห้า้มเทน้ำำ��เพื่่�อชำำ�ระล้า้งบริเิวณกล่่องควบคุมุโดยตรง

เมื่่�อไม่่ได้ใ้ช้ง้านเป็็นเวลานาน อาจมีีคราบสกปรกบริเิวณช่อ่งหน้า้ต่่างเซ็น็เซอร์์

ควรเช็็ดทำำ�ความสะอาดด้ว้ยผ้า้นุ่่�มๆ

Filter
ตวักรอง



©2021 Kohler Co.	 7	 1487331-X2-B

TROUBLESHOOTING OF SIMPLE การแก้้ไขปััญหาเบื้้�องต้น้
If anything exceptional situation while use, please refer to the follow-
ing expression and solve accordingly. If any further questions, call the 
englefield service number.

When the normal water supply and water pressure, the following hap-
pens.

1. No water. The hand in front of the sensor window, indicator continue 
flash 3 times, it is said power shortages, should change AC power 
module or new batteries.

2. No water. The hand in front of the sensor window but the indicator 
no response, it is show following:

1). Did not connect or poor contact between control box module and 
4 needle socket. Please pull out and reinsert.

2). Have no AC power supply or install batteries. Check the power or 
change new batteries.

3). Wrong with control box module, should change it.

หากมีีสถานการณ์ท่์ี่�ไม่่คาดคิดิขณะใช้ง้าน โปรดอ้า้งอิ่่�งตามบทความนี้�และแก้ไ้ข

ตามนั้้�น หากมีีข้อ้สงสัยัเพิ่่�มเติมิโปรดติดิต่่อลูกูค้า้สัมัพันัธ์ ์Englefielde

เมื่่�อแหล่่งจ่่ายน้ำำ��และแรงดันัน้ำำ��ปกติิ ปฎิิบัตัิติามสิ่่�งต่่อไปน้ี้�

1. น้ำำ��ไม่่ไหล มืืออยู่่�ท่ี่�ด้า้นหน้า้ช่อ่งเซ็น็เซอร์ ์ไฟแสดงสถานะกะพริบิ 3 ครั้้�ง นั้้�นคืือ

ระบไฟฟ้า้ขัดัข้อ้ง ควรเปลี่่�ยนโมดูลูแหล่่งจ่่ายไฟ AC หรือื แบตเตอรี่่�ใหม่่

2. น้ำำ��ไม่่ไหล มืืออยู่่�ท่ี่�ด้า้นหน้า้ช่อ่งเซ็น็เซอร์ ์แต่่ตัวัแสดงสถานะไม่่ตอบสนองแสดง

ดังัต่่อไปน้ี้�

1). ไม่่มีีการเชื่่�อมต่่อหรือืจุดุสัมัผัสัไม่่ดีีระหว่่างกล่่องควบคุมุและซ็อ็กเก็็ต 4 พิิน 

กรุุณาดึงึออกและเสีียบเข้า้ไปใหม่่

2). ไม่่มีีแหล่่งจ่่ายไฟ AC หรือืติดิตั้้�งแบตเตอรี่่� ตรวจสอบระบบไฟฟ้า้หรือื

เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�ใหม่่

3). กล่่องควบคุมุผิดพลาด ควรเปลี่่�ยนกล่่องควบคุมุใหม่่

3. No water. The hand in front of the sensor window, the indicator flash 
1 time, it means as following:

1). Bad connection of solenoid valve line or fault with it, please 
change solenoid valve module.

2). The filter was blocked in water inlet of solenoid valve, please 
clean the filter.

4. No water. The indicator flash 4 times every 6 seconds, it shows that 
there has obstacle in front of sensor or the position is not suitable of 
wash basin. Please move obstacle and adjust the faucet position.

5. Can not turn off water, lost of water flowing from spout. According to 
the 1~3 to checked.

6. Still running small water after closed, may be the water pressure too 
low or solenoid valve module error, please change it.

7. Small water flow but open and close water is normal, the reason is 
that the water pressure too low or the filter has impurities blocked.

3. น้ำำ��ไม่่ไหล มืืออยู่่�ท่ี่�ด้า้นหน้า้ช่อ่งเซ็น็เซอร์ ์ไฟแสดงสถานะกะพริบิ 1 ครั้้�ง หมาย
ถึงึดังัต่่อไปน้ี้� :
1). การเชื่่�อมต่่อสายโซลินิอยด์ว์าล์ว์ไม่่ดีีหรือืมีีข้อ้บกพร่่อง โปรดเปลี่่�ยนโซลิิ

นอยด์ว์าล์ว์ใหม่่
2). ตัวักรองทางน้ำำ��เข้า้ของโซลินิอยดืวาล์ว์อุดุตันั โปรดทำำ�ความสะอาดตัวั

กรอง
4. น้ำำ��ไม่่ไหล ไฟแสดงสถานะกะพริบิ 4 ครั้้�ง ทุกุๆ 6 วิินาทีี แสดงว่่ามีีสิ่่�งกีีดขวาง

หน้า้เซนเซอร์ห์รือืตำำ�แหน่่งไม่่เหมาะสมกับัอ่่างล้า้งหน้า้ กรุุณาย้า้ยสิ่่�งกีีดขวาง
ออกและปรับัตำำ�แหน่่งของก๊๊อกน้ำำ��

5. ไม่่สามารถปิดน้ำำ��ได้ ้น้ำำ��ไหลผ่่านปากก๊๊อกน้อ้ย ปฎิิบัตัิติามการตรวจสอบ 1~3
6. ยังัคงมีีน้ำำ��ไหลเล็ก็น้อ้ยหลังัจากปิิดน้ำำ��แล้ว้ อาจเป็็นเพราะแรงดันัน้ำำ��ต่ำำ��เกิินไป

หรือืเกิิดข้อ้ผิิดพลาดของโซลินิอยด์ว์าล์ว์ โปรดเปลี่่�ยนโซลินิอยด์ว์าล์ว์
7. น้ำำ��ไหลน้อ้ยแต่่การ เปิิด-ปิิดน้ำำ�� เป็็นปกติ ิสาเหตุแุรงดันัน้ำำ��ต่ำำ��เกิินไปหรือืตัวั

กรองอุดุตันั
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ENGLEFIELD PRODUCT WARRANTY การรัับประกัันสิินค้้าของแองเกิิลฟิิลด์ ์

1.	 เงื่่�อนไขการรับัประกันัครอบคลุมุเฉพาะตัวัสินิค้า้ตามสภาพการใช้ง้าน 
	 ปกติเิท่่านั้้�นไม่่รวมถึงึความเสีียหายจากการขนส่่ง การผุกุร่่อนเนื่่�องจาก 
	ส ารเคมีี การบำำ�รุงรักัษาท่ี่�ไม่่ถูกูต้อ้ง การใช้ไ้ม่่ถูกูวิิธีี และดัดัแปลงการ 
	ติ ิดตั้้�งท่ี่�ไม่่ถููกวิิธีีหรืือมีีสิ่่�งอุุดตัันภายในตััวสิินค้้าท่่อนํ้้�าทิ้้ �ง ระบบ 
	 สุขุาภิิบาล หรือือื่่�น ๆ

2.	 ในกรณีีท่ี่�มีีตำ ำ�หนิ, ชำำ�รุด, ใช้ง้านไม่่ได้ใ้นระยะประกันั บริษัิัทฯ จะซ่่อมแซม 
	หรื อืเห็น็สมควรเปลี่่�ยนเฉพาะตัวัสินิค้า้นั้้�นหรือืเทีียบเท่่าโดยไม่่คิดิมูลูค่่า 
	ข องตัวัสิินค้า้โดยจะต้อ้งทำำ�การพิิสูจูน์ปั์ัญหาดังักล่่าวก่่อน ทั้้�งน้ี้ �ความ 
	รั บัผิิดชอบของบริิษััทฯ เฉพาะตัวัสิินค้า้เท่่านั้้�นโดยความรับัผิิดชอบ 
	 ไม่่ครอบคลุมุถึงึการติดิตั้้�ง, รื้้ �อถอน, ความเสีียหายหรือืค่่าใช้จ้่่ายใด ๆ   
	 ท่ี่�เกิิดขึ้้ �นเนื่่�องจากตัวัสินิค้า้

3.	กรณีีสินิค้า้พ้น้เงื่่�อนไขการรับัประกันั อัตัราค่่าบริกิารและค่่าใช้จ้่่ายอื่่�น ๆ  
	 จะต้อ้งแจ้ง้เพื่่�อให้ลู้กูค้า้รับัทราบ และได้ร้ับัการยิินยอมจากลูกูค้า้ก่่อน 
	ดำ ำ�เนิินการใด ๆ

4.	การรับัประกันัพิิจารณาจากใบเสร็จ็รับัเงิิน หรือืหลักัฐานอื่่�น ๆ  โดยนับัจาก 
	วั นัซื้้ �อ-ขายเป็็นสำำ�คัญั บริิษััทฯ ไม่่สามารถรับัประกันัสิินค้า้หากไม่่มีี 
	 เอกสารดังักล่่าว
หมายเหตุุ
	 ก่่อนการติิดตั้้�งสิินค้า้ทุุกประเภท แนะนำำ�ให้ต้รวจสอบวิิธีีการติิดตั้้�ง 
	 และระยะของอุปุกรณ์ป์ระกอบการติิดตั้้�งต่่าง ๆ  จากคู่่�มืือการติิดตั้้�งเพื่่�อ 
	 ให้ไ้ด้ร้ะยะท่ี่�ถูกูต้อ้ง สามารถใช้ง้านได้้
	 ทางบริษัิัทฯ ขอสงวนสิิทธ์ิ์�ความรับัผิิดชอบสินิค้า้ท่ี่�เสีียหายจากการถอด 
	รื้้  �อ/การบริกิาร หรือืเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มูลูใดๆ ในเอกสารฉบับัน้ี้ �ได้โ้ดยมิต้อ้ง 
	 แจ้ง้ให้ท้ราบล่่วงหน้า้

ระยะเวลาการรัับประกััน
1.	สิ นิค้า้ก๊๊อกนํ้้�าทุกุประเภท
	 	 ตัวัก๊๊อกนํ้้�า 1 ปีี
	 	 เซรามิิกวาล์ว์ (เฉพาะการรั่่�วซึมึ) ตลอดอายุกุารใช้ง้าน

2.	ผลิติภัณัฑ์อ์ื่่�น ๆ  (ซึ่่�งไม่่รวมถึงึสินิค้า้ประเภทวิเิทรีียสไชน่่า, ผลิติภัณัฑ์ท่์ี่� 
	 เกี่่�ยวข้อ้งกับัวิิเทรีียสไชน่่าและอ่่างอาบนํ้้�า) 1 ปีี

ท่่านสามารถติดิต่่อเพื่่�อขอรับัประกันัสินิค้า้โดยติดิต่่อบริษัิัทฯ ผ่่านตัวัแทน
ท่ี่�ท่่านซื้้ �อผลิติภัณัฑ์ ์หรือืติิดต่่อ
ฝ่่ ายลูกูค้า้สัมัพันัธ์์
บริษัิัทโคห์เ์ลอร์ ์(ประเทศไทย) จำำ�กัดั (มหาชน)
ชั้้�น 16 อาคารจัสัมิน ซิต้ิี้ � เลขท่ี่� 2 ซอยสุขุุมุวิิท 23 ถ.สุขุุมุวิิท
แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒันา กรุุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2700-9299 
อีีเมล: callcenterthailand@kohler.com

1.	 The Company warrants the product during normal resident 
	 use. It does not apply in the event of product damages caused  
	 by accident, transportation, misuse, abuse, installation error, or  
	 has been modified in a manner inconsistent with the products  
	 as shipped by the Company. The warranty excludes damage  
	 due to aggressive air or water conditions, or harsh or abrasive  
	 cleaners and/or materials. Improper care and cleaning will  
	 void is warranty.
2.	 If a defect is found in normal resident use, within the warranty  
	 period, the Company will, at its election, repair, replace or make  
	 appropriate adjustment. The Company is not responsible for  
	 labor charges, installation, or other incidental or consequential 
	 costs. In no event shall the liability of the Company exceed  
	 the purchase price of the product.
3.	 In the case that the product is not covered by this warranty,  
	 the Company will inform the customer of the service charge  
	 and other cost that may occurred. The Company will proceed  
	 further service only upon receive the customer consent.
4.	 Proof of purchase: original sales receipt or other documents, 
	 if  any, from consumer must be made available to the Company  
	 with all warranty claims.
Remarks:
	 Please carefully review the installation instruction manual  
	 before you install the product.

	 The Company reserves the right to make changes of this  
	 warranty at any time without prior notice.  

Warranty period:
1.	 Faucets 
	 	 Faucet body  1 year from the date of purchase
	 	 Cartridge (leak and drip during normal use) - Lifetime

2.	 Other products (not include those Vitreous china, Vitreous  
	 china -related and bathtub products) – 1 year from the date  
	 of purchase

To obtain warranty service, contact Kohler Co. either through 
your Dealer, Plumbing Contractor, or by writing:

Call Center
KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building 
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road
Wattana, Bangkok 10110
Tel: 0-2700-9299
Email: callcenterthailand@kohler.com


